
INSTALLATION GUIDE
S E R I E S :  5 1 0 ,  5 2 0 ,  5 2 0 U F

W A T E R  F I LT E R



Installation &

Simply Mount
between the cold water pipe.

ASSEMBLY

z?

FILTERWECHSEL :  Alle 6 Monate

UNIVERSALER FILTERKOPF:
Die HOME Serie umfasst drei verschiedene Wasserfi lter. Du hast bereits einen Wasserfi lter aus der HOME Serie 
und möchtest künftig lieber ein anderes Filtermodel nutzen? Kein Problem! Die unterschiedlichen Filtermodelle 
habe alle den gleichen Kopf, so dass Du je nach Belieben zwischen den Modellen wechseln kannst, ohne das 
ganze System zu tauschen.

GARANTIE / SICHERHEITSVORSCHRIFTEN:
Vor Inbetriebnahme des Filters muss dieser auf eventuelle Beschädigungen überprüft werden. Die Garantie 
deckt Material- & Verarbeitungsfehler für einen Zeitraum von 12 Monaten ab Kaufdatum ab. 
Es gelten unsere allgemeinen AGB.

FILTER CHANGE: Every 6 months or Max 12 months
WARRANTY / SAFETY INSTRUCTIONS:
Before using the filter, it must be checked for any damage. The warranty covers 
defects in materials and workmanship for a period of 12 months from the date of 
purchase. Our general terms and conditions apply.

Comply with state and local plumbing codes during installation and use.
Do not connect to hot water supply lines; use cold water only. Maximum operat-
ing temperature: 100°F (37.8°C).
Use only with microbiologically safe water or water of known quality. Ensure 
adequate disinfection before or after system use for water of uncertain quality.
Product performance may differ based on flow rate, line pressure, and local 
water conditions.



1 x staysafe Filter komplett

1 x Flexschlauch 1 ,
      beidseitige Überwurfmutter 3/8“

1 x Flexschlauch 2 , 
     3/8“ Außengewinde und  
     3/8“ Überwurfmutter

2 x Übergangsstück 3/8“

2 x Sicherungsclip

Drehe den Kaltwasseranschluss unter Deiner 
Spüle (meist mit einem blauen Punkt ver-
sehen) ab, sodass kein Wasserfl uss mehr 

Entleerung. Platziere einen Eimer unter den 
Schläuchen um eventuell austretende Wasser-
reste aufzufangen und Pfützen zu vermeiden.

01  WASSER ABSTELLENLIEFERUMFANG

04  ANSCHLUSS FLEXSCHLAUCH 1

Befestige den Flexschlauch 1       
(mit beidseitiger Überwurfmutter), an dem 
Kaltwasseranschluss.

Drehe den Schlauch mit dem 19 mm Gabel-
schlüssel ausreichend fest.

05  ANSCHLUSS FLEXSCHLAUCH 2

Verbinde nun den Flexschlauch, welcher in 
Schritt 2 vom Kaltwasseranschluss gelöst 
wurde mit dem mitgelieferten Flex-
schlauch 2 . Nutze hierbei das Schlauchende 
mit dem Außengewinde.

LIEFERUMFANGSCOPE OF DELIVERY
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01 TURN OFF WATER

Turn the cold water connection under 
yours Sink (usually marked with a blue 
dot) so that there is no more water 
flow can arise. Open the tap emptying. 
Place a bucket under the Hoses around 
any remaining water that might 
escape to catch and avoid puddles.

02 PREPARATION 03 ASSEMBLY / INSTALLATION

Take your new Special Filter and look 
for a suitable place for this under the 
sink. Make sure that this is in reach to 
the cold-water connection. Unscrew 
the union nut on the cold water con-
nection to attach the Flex hose. (Tool 
required: 19 mm open-end wrench)

You can optionally mount the filter on 
the wall attach or place on the floor. 
Provided If you want to attach the filter 
to the wall, screw the filter head of 
your filter away. Fix this with the help 
of a drill a suitable location. Use for 
alignment if necessary, a spirit level. 
Turn the cartridge back into the filter 
head.
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1 x Special Filter Complete
[510, 520, 520UF] 

2 x transition piece 3/8“
2 x Security Clip

1 x Flex hose 1
Union nut on both sides 3/8“

1 x Flex hose 2
3/8" external thread and
3/8" union nut

Optional – Installation Kit



Nehme Deinen neuen staysafe Filter und 
suche für diesen einen geeigneten Platz unter 
der Spüle aus. Achte darauf, dass dieser in 
Reichweite zum Kaltwasseranschluss liegt. 
Schraube den am Kaltwasseranschluss mon-
tierten Flexschlauch ab.
(Benötigtes Werkzeug: 19 mm Gabelschlüssel)

Du kannst den Filter optional an der Wand 
befestigen oder auf den Boden stellen. Sofern 
Du den Filter an der Wand befestigen möch-
test, schraube den Filterkopf deines Filters 
ab. Fixiere diesen mit Hilfe eines Bohrers an 
einer passenden Stelle. Nutze zur Ausrichtung 
gegebenenfalls eine Wasserwaage.
Drehe die Kartusche wieder in den Filterkopf.

02  VORBEREITUNG 03  MONTAGE / AUFSTELLUNG

nungen des Filterkopfes (rote Pfeile).  Setze 
die Sicherungsclips auf (grüne Pfeile). Verbin-
de den vom Kaltwasseranschluss kommenden 
Flexschlauch 1 mit dem Gewindeanschluss 
am Eingang des Filters (markiert mit „IN“). 
Schließe das vom Wasserhahn kommende 
Ende des Flexschlauch 2  an den zweiten, 
sich am Filter befi ndenden Gewindeanschluss 
(markiert mit „OUT“) an. 

06  FILTER ANSCHLIESSEN 

Drehe die Verbindungen gut fest! Drehe den 
Kaltwasseranschluss auf, damit das Wasser 
wieder fl ießen kann. Führe eine Dichtigkeits-
prüfung aller Verbindungsteile durch.

Viel Spaß mit Deinem Filter, dieser ist 
jetzt einsatzbereit. 

07  FINALE 

IN OUT

04 FLEX HOSE CONNECTION 1 05 FLEX HOSE CONNECTION 2

Attach the flexible hose 1 (with union 
nut on both sides), on which Cold 
water connection. Turn the hose with 
the 19 mm open-end wrench suffi-
ciently firm.

Now connect the flexible hose that 
was disconnected from the cold water 
connection in step 2 with the supplied 
flexible hose 2. Use the end of the hose 
with the with the external thread.

06 CONNECT FILTER 07 FINAL

Insert the two transition pieces into 
the hole connections of the filter head 
(red arrows). Set the safety clips (Blue 
Arrows). Connect that coming from the 
cold water connection Flex hose 1 with 
the threaded connection at the input of 
the filter (marked “IN”). Shut off the 
one coming from the faucet end of the 
flexible hose 2 to the second, threaded 
connection located on the filter 
(marked “OUT”).

Tighten the connections tightly! Turn 
that Cold water connection on so that 
the water can flow again. Carry out a 
leak test all connecting parts.

Rinse the filter for 2-3 minutes until 
water runs clean and your filter is 
ready for use. 



With the SPECIAL FILTER you will have more time for the beautiful things 
in life in the future. You benefit from tasty, perfectly treated drinking water 

from your tap. Your Water is optimized within 
your own

four walls, the smell and taste improve, and a wide variety of dirt 
particles and other contaminants are reliably removed – 

24 hours a day, 7 days a week. 

Comfortable
Simply

Do you want fresh, clear and tasty water?
Special Filters Offers - Precision Redefined: Experience 

the Power of German Scale Prevention

Our Special Filters
Generate tasty drinking water 
Eliminate & reduce targeted pollutants
Effectively improve the taste & odor of
water
Reduce Scale Build Up
pH balance water
Are quick and easy to install
Are easy to change

ADVANTAGES
YOUR

SP-510 SP-520 SP-520UF



Watch-Water® GmbH
Fahrlachstraße 14
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        Tel. +49 621 87951-0
        Fax +49 621 87951-99
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